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GB | LED Solar Light

Do not connect the chain to power supply if it is Use only with the power source supplied with

in packaging. the product.

Light sources are not replaceable. Suited for both indoor and outdoor use.

Do not connect another light. Should the light source rupture or become

When handling, disconnect from the power damaged, do not use the light chain or leave it

network. connected to the power supply. Instead, dispose

In case of malfunction, do not remove bulbs and of it in a safe, environment-friendly way.

do not repair the chain! The product is designed for decorative lighting.

Do not interfere with the connection. The product is not a toy: do not put it in the hands
of children!

WARNING - THIS LIGHT CHAIN MUST NOT BE USED WITHOUT THE APPROPRIATE GASKETS!
WARNING - RISK OF INJURY BY ELECTRICAL CURRENT! DO NOT USE WITH MISSING OR DAMAGED
LIGHT SOURCES!

1. Solar panel with lamp string attached — 1 PC

2. Rod-1PC

3. Ground plug base =1 PC

Technical specifications:

Battery: 1x Ni-MH AA - 1.2 V DC 600 mAh | 1.2 V DC 800 mAh

Product power: 0.6 W | 3W

Protection type: IP44

Duration of illumination: max. 10 h with a fully charged accumulator

Solar panel must be installed in a well-lit place where it can receive the maximum sunlight during
the day. Any sunshade on the panel will reduce it's ability to absorb sunlight and reduce the bright-
ness and duration of LED lamps. Solar panels should not be in a place where they can be affected
by rain or snow. This string of lights can be hung on branches, bushes, roofs, eaves, fences or any
other place you want.

The solar panel box can be placed on the ground by using the ground plug base. The base should be
fixed in the ground until it is stable. Please make sure that the solar panels are facing up to the sun.
Lighting requires at least 6 hours of sunlight.

Although solar panels will continue to collect energy on cloudy days, rainy days or snow, it will reduce
the ability to accumulate energy and the duration of lighting. For example, sunny days can provide
at least 3—4 hours of lighting, while rainy or snowy days can only provide 1-2 hours of lighting.
EMOS spol. s r.o. declares that the LED Decoration is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration
of Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.

CZ | LED solérni svitidlo

UPOZORNENI!

Svételné zdroje nejsou vyménitelné. Nenapojujte dalsi vanocni svitidlo.

Nepripojujte Fetéz k napajeni, pokud je v obalu. Nezasahujte do zapojeni.

Pro vnitfni i venkovni pouZziti. Vyménu baterii smi provadét pouze dospéla osobal!
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PFi vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu! ~ Po vyméné baterii pfipevnéte kryt schranky na
Nikdy nepouZzivejte soucasné baterie rliznych baterie!
znatek a/nebo baterie s riznym stupném nabiti! ~ Vyrobek neni hragka, nedavejte do rukou détem!
VAROVANI - TENTO SVETELNY RETEZ SE NESMi POUZIVAT BEZ PRiSLUSNYCH TESNENi!
VAROVANI - NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM! NEPOUZIVEJTE S CHYBEJICIMI NEBO
POSKOZENYMI SVETELNYMI ZDROJI!

1. Solarni panel se svételnym fetézem — 1 ks

2. Tyt —1ks

3. Zemnici kolik — 1 ks

Technicka specifikace:

Napajeni pomoci baterii: 1x Ni-MH AA — 1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
Piikon: 0,6 W | 3 W

Stuper kryti: IP44

Doba sviceni: max. 10 hodin s plné nabitym akumulatorem

Solarni panel musi byt instalovan na dobfe osvétleném misté, kde m(ize béhem dne pfijimat maximum
slune¢niho svétla. Jakakoli slune¢ni clona na panelu snizi jeho schopnost absorbovat slune¢ni svétlo
a snizi jas a zivotnost LED svitidla. Solarni panely by nemély byt na misté, kde by je mohl ovlivnit
dést nebo snih. Tento svételny fetéz lze zavésit na vétve, kefe, stfechy, okapy, ploty nebo jakékoli
jiné misto, které chcete.

Box solarniho panelu lze umistit na zem pomoci zemnici zakladny. Zakladna by méla byt stabilné
upevnéna v zemi. Ujistéte se, Ze solarni panely sméruji ke slunci. Osvétleni vyZaduje alespon 6 hodin
slune¢niho zareni.

Prestoze solarni panely budou i nadéle shromazdovat energii v zatazenych dnech, destivych dnech
nebo snézeni, snizi se schopnost akumulace energie a doba sviceni. Napfiklad slune¢né dny mohou
poskytnout alespori 3—4 hodiny osvétleni, zatimco destivé nebo zasnézené dny mohou poskytnout
pouze 1-2 hodiny osvétleni.

EMOS spol. s r.o. prohladuje, Ze LED soléarni svitidlo je ve shodé se zakladnimi poZadavky a dal$imi
prisluSnymi ustanovenimi smérnice. Zafizeni lze volné provozovat v EU. ProhlaSeni o shodé ze najit
na webovych strankach http://www.emos.eu/download.

SK | LED solarne svietidlo

UPOZORNENIE!

Svetelné zdroje nie st vymenitelné. Batérie mdZe vymienat len dospelé osoba!
Retaz nepripajajte k zdroju napéajania, kym je Pri vkladani batérii dbajte na spravnu polaritu!

v obale. Nikdy nepouZivajte suc¢asne batérie réznych
Na vnutorné a vonkajsie pouzitie. znatiek a/alebo batérie s roznym stupiiom nabitia!
Nepripéajajte iné vianotné osvetlenie. Po vymene batérii nasadte kryt na batérie!
Nezasahujte do elektroinstalacie. Vyrobok nie je hracka, nedavajte ho do rik detom!

UPOZORNENIE - TATO SVETELNA RETAZ SA NESMIE POUZIVAT BEZ PRISLUSNYCH TESNENI!
VAROVANIE - NEBEZPECENSTVO PORANENIA ELEKTRICKYM PRUDOM! NEPOUZ{VAJTE S CHYBA-
JUCIMI ALEBO POSKODENYMI ZDROJMI SVETLA!



1. Solarny panel so svetelnou retazou — 1 ks
2. Ty¢—1ks
3. Uzemnovaci kolik — 1 ks

Technické Specifikacie:

Napéjanie: 1x Ni-MH AA - 1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
Spotreba energie: 0,6 W | 3 W

Stuperi ochrany: IP44

Doba svietenia: max. 10 hodin s plne nabitou batériou

Solarny panel musi byt' nainstalovany na dobre osvetlenom mieste, kde naf poc¢as diia dopada ma-
ximum slne¢ného svetla. Akykolvek slneény tiefi na paneli znizi jeho schopnost absorbovat’ slne¢né
svetlo a zniZi jas a Zivotnost LED svietidla. Solarne panely by nemali byt na mieste, kde by ich mohol
ovplyvnit dazd' alebo sneh. Tuto svetelnl retaz mozete zavesit' na konére, kriky, strechy, odkvapy,
ploty alebo na akékolvek iné miesto.

Skrinku so solarnym panelom mozno umiestnit na zem pomocou uzemiovacej zakladne. Zakladna
by mala byt stabilne upevnena v zemi. Uistite sa, Ze solarne panely st otoc¢ené smerom k slnku.
Osvetlenie si vyZaduje aspon 6 hodin slne¢ného Ziarenia.

Hoci solarne panely budd nadalej zbierat energiu po¢as zamracenych dni, dazdivych dni

alebo sneZeni, kapacita akumulacie energie a trvanie osvetlenia sa znizi. Po¢as slne¢nych dni moéze
napr. poskytnut aspori 3-4 hodiny osvetlenia, zatial ¢o dazdivé alebo zasnezené dni méZzu poskytnut
len 1-2 hodiny osvetlenia.

Spoloénost EMOS spol. s r.o. vyhlasuje, Ze LED solarne svietidlo splfia zé&kladné poZiadavky a dalSie
prislusné ustanovenia smernice. Zariadenie sa méze volne prevadzkovat' v EU. Vyhlasenie o zhode
najdete na internetovej stranke http://www.emos.eu/download.

PL | Lampa solarna LED

Nie witgczaj tafcucha, jesli znajduje si¢ w opa- Nadaje sig do stosowania zaréwno wewnatrz, jak

kowaniu. i na zewnatrz pomieszczen.
Zrodta $wiatta sa niewymienne. Jezeli zrédto $wiatta peknie lub ulegnie uszkodze-
Nie nalezy podtacza¢ innego zrodta Swiatta. niu, nie nalezy uzywac tancucha $wietlnego ani

Podczas przenoszenia nalezy odtgczy¢ zasilanie. pozostawia¢ go podtgczonego do zasilania. Nalezy
W przypadku awarii nie wyjmuj zaréwek i nie go zutylizowa¢ w sposéb bezpieczny i przyjazny

naprawiaj tancucha! dla $rodowiska.

Nie wolno narusza¢ potaczenia. Produkt jest przeznaczony do o$wietlenia de-

Uzywac wytacznie ze zrodtem zasilania dostar-  koracyjnego.

czonym z produktem. Produkt nie jest zabawka; nie nalezy go oddawa¢
w rece dzieci!

OSTRZEZENIE - TEN LANCUCH SWIETLNY NIE MOZE BYC UZYWANY BEZ ODPOWIEDNICH USZCZELEK!

OSTRZEZENIE - RYZYKO OBRAZEN SPOWODOWANYCH PRADEM ELEKTRYCZNYM! NIE UZYWAC Z
BRAKUJACYMI LUB USZKODZONYMI ZRODLAMI SWIATLA!



-

. Panel stoneczny z przymocowanym tancu-
chem $wietlnym — 1 szt.

. Uchwyt — 1 szt.

3. Grot ziemny — 1 szt.

N

Specyfikacja techniczna:

Akumulator: 1x Ni-MH AA-1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
Moc: 0,6 W |3 W

Stopien ochrony: IP44

Czas $wiecenia: maks. 10 h przy w petni natadowanym akumulatorze

Panel stoneczny musi by¢ zainstalowany w dobrze o$wietlonym miejscu, w ktérym bedzie otrzymy-
wat maksymalng ilo$¢ $wiatta stonecznego w ciggu dnia. Jakiekolwiek ostony przeciwstoneczne na
panelu zmniejszg jego zdolno$¢ do absorbowania $wiatta stonecznego oraz zmniejsza jasnos¢ i czas
$wiecenia lamp LED. Panele stoneczne nie powinny znajdowac sie w miejscach, w ktérych moga by¢
narazone na dziatanie deszczu lub $niegu. Ten sznur lampek mozna zawiesi¢ na gateziach, krzewach,
dachach, okapach, ptotach lub w innym dowolnym miejscu.
Panel stoneczny mozna umie$ci¢ na ziemi za pomocg podstawy z grotem ziemnym. Uchwyt nalezy
zamocowac¢ w ziemi, az bedzie stabilny. Nalezy upewnic sig, ze panele stoneczne sa skierowane w
strone storica. O$wietlenie wymaga co najmniej 6 godzin $wiatta stonecznego.
Mimo Ze panele stoneczne bedg gromadzi¢ energie w pochmurne, deszczowe dni lub $nieg, zmniejszy
to zdolno$¢ gromadzenia energii i czas dziatania o$wietlenia. Na przyktad, stoneczne dni moga za-
pewni¢ co najmniej 3-4 godziny o$wietlenia, podczas gdy deszczowe lub $niezne dni moga zapewni¢
tylko 1-2 godziny o$wietlenia.
EMOS spol. s r.o. oéwiadcza, ze dekoracja LED jest zgodna z zasadniczymi wymaganiami i innymi
odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy. Urzgdzenie moze by¢ swobodnie uzytkowane na terenie
UE. Deklaracje zgodno$ci mozna znalez¢ na stronie http://www.emos.eu/download.

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpada-

mi zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac
mmm pOzbyC sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punk-
tu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja si¢ sktadniki niebezpieczne, ktore maja
szczegolnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych
substancji, mieszanin oraz czeéci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i
zdrowie ludzi.

HU | LED napelemes ldmpa

FIGYELMEZTETES!

A fényforrasok nem cserélhetok. Az elemcsere soran mindig tigyeljen a megfeleld
A becsomagolt fiizért ne csatlakoztassa tap- polaritasra.

egységhez. Sose haszndljon egyitt kiilonbozé markaja és/
Beltéri és kiltéri hasznalatra. vagy eltéré toltottségl akkumulatorokat!

Ne kapcsolja 6ssze mas karacsonyi vilagitassal.  Elemcsere utan helyezze vissza az elemtartd
Tilos médositani a készlilék csatlakozoit. fedelét!

Az elemeket csak feln6tt cserélheti kil A termék nem jaték, tartsa a gyerekektdl tavol!



FIGYELMEZTETES ~ EZT A FENYLANCOT NEM SZABAD A MEGFELELG TOMITESEK NELKUL HASZ-
NALNI!

FIGYELMEZTETES — ELEKTROMOS ARAM OKOZTA SERULESVESZELY! NE HASZNALJA HIANYZO
VAGY SERULT FENYFORRASOKKAL!

1. Napelem fényfluzérrel - 1 db

2. Rud-1db

3. Foldels covek — 1 db

Miiszaki jellemzdk:

Tapellatas akkumulatorrol: 1 db Ni-MH AA = 1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
Energiafelvétel: 0,6 W | 3W

Védelmi fokozat: IP44

Vilagitasi idé: max. 10 éra teljesen feltoltott akkumulatorral

A napelemet j6 benapozasu helyre kell felszerelni, ahol nap kézben minél tébb napfény érheti. Bar-
milyen napellenz a panel elétt csokkenti annak fényelnyeld képességét, valamint a LED-es ldmpa
fényerejét és élettartamat. A napelemeket nem szabad esdének vagy hdesésnek kitett tertileten
elhelyezni. A fényflizér 4gakra, bokrokra, haztetdre, ereszcsatornara, keritésre vagy barmilyen mas,
tetszéleges helyre felakaszthatd.

A napelem doboza a f6ldén helyezhetd el a foldelé covek segitségével. A foldeld coveket rogzitse
stabilan a talajban. Gy6z6djon meg arrél, hogy a napelemek a nap felé nézzenek. A vilagitashoz
legalabb 6 6ra napfényre van sziikség.

Bar a napelemek felhds idében, es6s napokon, és hdesésben is gy(jtik az energiat, csokken az ener-
giatérolo kapacitasuk és a vilagitasi id6. Mig napsutéses napokon legalabb 3-4 6ra, addig es6s vagy
havas napokon csak 1-2 dra a vilagitasi id6.

Az EMOS spol. s r.o. kijelenti, hogy a LED napelemes ldmpa megfelel az iranyelvek alapveté kéve-
telményeinek és egyeb vonatkozé rendelkezéseinek. A késziilék az EU-ban szabadon hasznalhaté. A
megfeleldségi nyilatkozat megtalalhaté a http://www.emos.eu/download weboldalon.

Sl | LED solarna svetilka

OPOZORILO!

Svetlobnih virov ni mogoce zamenjati. Pri vstavljanju baterij uposStevajte pravilno
Dokler je veriga v embalazi, je ne prikljucite na polarnost!

napajanje. Nikoli ne uporabljajte hkrati baterij razli¢nih
Za notranjo in zunanjo uporabo. znamk in/ali baterij z razli¢nimi stopnjami na-
Ne prikljucite druge bozZi¢ne lucke. polnjenosti hkrati!

Ne posegajte v oZiCenje. Po zamenjavi baterij pritrdite pokrov prostora
Baterije lahko zamenja le odrasla oseba! za baterije!

Izdelek ni igraca, ne dajajte ga v roke otrokom!
OPOZORILO - TE SVETLOBNE VERIGE NE SMETE UPORABLJATI BREZ USTREZNIH TESNIL!

OPOZORILO — NEVARNOST POSKODB ZARADI ELEKTRIENEGA TOKA! NE UPORABLJAJTE Z MANJ-
KAJOCIMI ALI POSKODOVANIMI SVETLOBNIMI VIRI!



1. Solarni panel s svetlobno verigo — 1 kos
2. Palica - 1 kos
3. Ozemljitveni zati¢ — 1 kos

Tehni¢na specifikacija:

Napajanje z baterijo: 1x Ni-MH AA - 1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
Vhodna mo&: 0,6 W | 3 W

Razred zasCite: IP44

Cas svetenja: najve¢ 10 ur s popolnoma napolnjenim akumulatorjem

Solarni panel je treba namestiti na dobro osvetljeno mesto, kjer ¢ez dan lahko sprejema najve¢ sonéne
svetlobe. Vsako sencilo na panelu bo zmanjsalo njegovo sposobnost absorpcije soncne svetlobe ter
zmanjsalo svetlost in Zivljenjsko dobo svetilke LED. Solarni paneli ne smejo biti na mestu, kjer bi nanje
lahko vplival dez ali sneg. To svetlobno verigo lahko obesite na veje, grmovije, strehe, Zlebove, ograje
ali katerokoli drugo Zeleno mesto.

Enoto solarnega panela lahko s pomogjo ozemljitvenega podstavka postavite na tla. Podstavek mora
biti stabilno pritrjen v tla. Prepric¢ajte se, da so solarni paneli obrnjeni proti soncu. Za osvetlitev je
potrebnih vsaj 6 ur sonéne svetlobe.

Ceprav bodo solarni paneli zbirale energijo tudi v oblacnih dneh, dezevnih dneh ali snezenju, bosta
zmogljivost shranjevanja energije in €as svetenja manj$a. Son¢ni dnevi lahko na primer zagotavljajo
vsaj 3—4 ure osvetlitve, medtem ko lahko deZevni ali zasneZeni dnevi zagotavljajo le 1-2 uri osvetlitve.
EMOS spol. sr.o. izjavlja, da je izdelek LED solarna svetilka skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami direktiv. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je na voljo
na spletni strani http://www.emos.eu/download.

RS|HRI|BAIME | Solarna LED lampa

UPOZORENJE!

Nemojte spajati lanac na napajanje ako je u pakiranju.  Prikladan za unutarnju i vanjsku upotrebu.

Izvori svjetlosti nisu zamjenjivi. Ako izvor svjetlosti pukne ili se oSteti, nemojte
Nemojte spajati drugo svjetlo. koristiti svjetlosni lanac ili ga ostaviti priklju¢enog

Prilikom rukovanja iskljucite iz mreZe napajanja. namrezno napajanje. Umjesto toga, zbrinite ga na
U slu€aju kvara, ne uklanjajte Zarulje i ne po- siguran, ekolo$ki prihvatljiv nacin.

pravljajte lanac! Proizvod je dizajniran za dekorativnu rasvjetu.
Nemojte ometati vezu. Ovaj proizvod nije igracka; ne dopustajte djeci
Koristite samo s izvorom napajanja isporuéenim da ga koriste!

s proizvodom.

UPOZORENJE - OVAJ SVJETLOSNI LANAC NE SMIJE SE KORISTITI BEZ ODGOVARAJUCIH BRTVI!

UPOZORENJE — OPASNOST OD OZLJEDE ELEKTRIENOM STRUJOM! NEMOJTE KORISTITI S NEDO-
STAJUCIM ILI OSTECENIM IZVORIMA SVJETLOSTI!



-

. Solarna ploca s pri¢vr§¢éenom lampom
— 1 kom.

2. Sipka -1 kom.

. Baza utikaca za uzemljenje — 1 kom.

w

Tehnicke specifikacije:

Baterija: 1x Ni-MH AA - 1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh

Jatina proizvoda: 0,6 W | 3W

Vrsta zastite: IP44

Trajanje osvjetljenja: maks. 10 h s potpuno napunjenim akumulatorom

Solarna plo¢a mora biti postavljena na dobro osvijetljenom mjestu gdje moze primiti maksimalnu
suncevu svjetlost tijekom dana. Svako sjenilo na plo¢i smanjit ¢e njegovu sposobnost upijanja sun-
Ceve svjetlosti i smanjiti svjetlinu i trajanja LED lampi. Solarne plo¢e ne smiju biti na mjestu gdje na
njih moZze utjecati kisa ili snijeg. Ovaj niz svjetala moze se objesiti na grane, grmlje, krovove, strehe,
ograde ili drugo mjesto po Zelji.

Kutija za solarnu plo¢u moZe se postaviti na tlo pomoc¢u baze uti¢nice za uzemljenje. Bazu treba
ucvrstiti u tlu dok ne postane stabilna. Provjerite jesu li solarne ploce okrenute prema suncu.

Za rasvjetu je potrebno najmanje 6 sati sunceve svjetlosti.

lako ¢e solarne ploce nastaviti prikupljati energiju u oblaénim danima, ki$nim danimaiili snijegu, to ¢e
smanijiti sposobnost akumulacije energije i trajanje osvjetljenja. Na primjer, suncani dani mogu osigurati
najmanje 3 do 4 sata osvjetljenja, dok ki$ni ili snjezni dani mogu pruziti samo 1 do 2 sata osvjetljenja.
EMOS spol. s r.o. izjavljuje da je LED dekoracija u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama Direktive. Upotreba uredaja dopustena je u zemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti
nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.

DE | LED-Solarbeluchtung

SchlieBen Sie die Lichterkette nicht an das
Stromnetz an, wenn sie sich noch in der Verpa-
ckung befindet.

Die Lichtquellen sind nicht austauschbar.
SchlieBen Sie keine andere Leuchte an.

Trennen Sie die Kette bei der Handhabung vom
Stromnetz.

Im Falle einer Storung dirfen Sie die Leucht-
mittel nicht entfernen und die Kette nicht selbst
reparieren!

Nicht in den Strom-Anschluss eingreifen.

Nur mit der mitgelieferten Stromquelle ver-
wenden.

Sowohl fir den Innen- als auch fiir den AuBe-
neinsatz geeignet.

Sollte die Lichtquelle reiBen oder beschadigt
werden, verwenden Sie die Lichterkette nicht
und lassen Sie sie nicht an die Stromversorgung
angeschlossen. Entsorgen Sie sie stattdessen auf
sichere und umweltfreundliche Weise.

Das Produkt ist fir die dekorative Beleuchtung
bestimmt.

Das Produkt ist kein Spielzeug; geben Sie es nicht
in die Hande von Kindern!

WARNUNG - DIESE LICHTERKETTE DARF NICHT OHNE DIE ENTSPRECHENDEN DICHTUNGEN

VERWENDET WERDEN!

WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN STROM! NICHT MIT FEHLENDEN ODER

BESCHADIGTEN LICHTQUELLEN VERWENDEN!



-

. Solarmodul mit angebrachter Lampenschnur
-1 Stck.

. Stange - 1 Stck.

. Erdungsstecker Sockel — 1 Stck.

w N

Technische Daten:

Batterie: 1x Ni-MH AA-1,2 V DC 600 mAh | 1,2V DC 800 mAh
Produktleistung: 0,6 W | 3 W

Schutzart: IP44

Beleuchtungsdauer: max. 10 h mit einem voll aufgeladenen Akku

Das Solarmodul sollte an einem gut beleuchteten Ort installiert werden, an dem es tagstiber die
maximale Sonneneinstrahlung erhalt. Jede Abschattung auf dem Modul verringert die Fahigkeit,
Sonnenlicht zu absorbieren, und reduziert die Helligkeit und Leuchtdauer der LED-Lampen. Solarmodule
sollten nicht an einem Ort aufgestellt werden, an dem sie durch Regen oder Schnee beeintréchtigt
werden konnen. Diese Lichterkette kann an Asten, Strduchern, Dachern, Dachrinnen, Zaunen oder an
jedem anderen Ort aufgehangt werden, den Sie wiinschen.

Der Solarmodulkasten kann mit Hilfe des Bodensockels befestigt werden. Der Sockel sollte in den
Boden gesteckt werden, bis er stabil steht. Achten Sie darauf, dass die Solarmodule zur Sonne hin
ausgerichtet sind. Fir die ordnungsgemaBe Funktion der Beleuchtung sind mindestens 6 Stunden
Sonnenlicht erforderlich.

Obwohl die Solarmodule auch an bewélkten Tagen, bei Regen oder Schnee weiterhin Energie sammeln,
verringert sich dadurch die Menge an gesammelter Energie und die Beleuchtungsdauer. So kdnnen
an sonnigen Tagen mindestens 3—-4 Stunden Leuchtdauer erreicht werden, wahrend an regnerischen
oder verschneiten Tagen nur ca. 1-2 Stunden Beleuchtung mdglich sind.

EMOS spol. sr.o. erklart, dass die LED-Dekoration mit den grundlegenden Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinie (ibereinstimmt. Das Gerat kann in der EU frei betrieben werden.
Die Konformitatserklarung ist zu finden unter http://www.emos.eu/download.

UA | CaiTropionHui CBITUNBbHUK Ha COHAYHMX BaTapeiikax

MonepepskeHHs!

[lskepena cBiTna 3aMiHi He nNignNAraioTb. Hikonu He BUKOpUCTOBY#iTE 0fHOYAcHO BaTapeiku
He nigknioyalite naHuior [0 MKEPena sUBMeHHs,  PisHUX Mapok Ta/abo baTapeiiku 3 pi3HUM piBHEM
MOKM BiH 3HaXOAUTLCH B YNAKOBLI. 3apsaku!

[Inst BHYTPILLHLOrO Ta 30BHILLHLOrO BUKOPUCTaHHs.  [licns 3aMinu baTapeiok 3akpiniTb KpULLKy BaTta-
He nigknioyaiTe iHLWi ripnsHon. peiiHoro BiAciky!

He BTpyuyaiiTecs [0 NiAKIIIOYEHHS. Bupib He € irpallkoio, He faBaiiTe WOro B pyku
baTapelikn Moxe 3aMiHIOBaTH Tiflbkn AOPOCMIA! niTam!

BcTaBnsioun baTtapeiku, 3BepTaiite yBary Ha

NpaBuIbHY NONAPHICTB!

MONEPEMKEHHS — LIEV CBITNOBUM NAHLIOT HE MOYKHA BUKOPMCTOBYBATM BE3 BIAMOBIAHUX
MPOKIALOK!

NOMEPEMAXEHHS — PUUK YPAXKEHHS| ENEKTPUYHUM CTPYMOM! HE BUKOPUCTOBYMTE 3 BIfl-
CYTHIMU ABO MOLUKOAXXEHUMU MXKEPENAMU CBITNA!



-

. CoHauHa naHenb 3i CBIT/IOBUM NaHLIOroM
-lwr
2. CtpwxeHb — 1wt
o 3. Wndpt 3azemnenns — 1 wr

TexHiuHi cneumdikauii:

SKueneHHs Big 6atapei: 1x Ni-MH AA — 1.2 B DC 600 mAh | 1.2 B DC 800 mAh
CnoskueaHa noTyxHicte: 0,6 BT | 3 BT

CryniHb 3axucTy: IP44

Yac ocBiTneHHs: MakcuMyM 10 roauH Npy NoBHICTIO 3apsfskeHin batapeni

CoHsiyHa naHernb MoBMHHa ByTW BCTaHOBMEHa B 106pe OCBITNIEHOMY MiCLli, e BOHa MOXe OTpuMaTh
MaKCUMarbHe COHSYHE CBITNO NPOTArOM AHSA. Bynb-fKUit COHLIE3aXMCHUI LITOP Ha NaHeni 3MeHLWNT 1T
30aTHICTb NOTIMHATK COHSYHE CBITNO Ta 3MEHLLUMTbL ACKPABICTb | TEPMiH CNy»K6u CBITNOAIOAHOrO CBITUNb-
HWKa. COHAYHI NaHeni He NOBWHHI ByTV B MiCLi, ie Ha HAX MOXKE BNIMHYTK ol abo cHIr. Lleit cBiTnbHYK
MOSKHa MOBICUTU Ha Fifku, KyLLi, Aaxy, konobu, napkaHu abo byab-sike iHLwe Micle, ke BK XoueTe.
Kopobky coHAuHOI naHeni MosHa po3MICTUTV Ha 3eMsli 3a IONOMOroio 3a3emsioloyoi ocHosu. OcHoBa
noBuHHa By TV MiLHO 3aKpinneHa B 3eMni. [lepekoHalTecs, L0 COHAYHI MaHeni CnpsiMoBaHi A0 COHLIA.
[1ns ocBiTNEHHs NOTPibHO He MeHLUe & FofuH COHSYHOrO CBITNa.

He3sBaskaloun Ha Te, Lo COHsAYHI NaHeni NpoaoBKyBaTUMYTb 36MpaTH EHEPriio B MOXMYPI AHI, AOLLOBI AHI
abo cHir, EMHICTb HaKkoMKUuyBaya eHeprii Ta Yac OCBITNEHHS ByayTb 3MeHLUEeHi. Hanpuknaa, CoHsYHI AHi
MOsKYTb 3a6e3neunT He MeHLe 3—4 roavH OCBITNEHHS!, a AOLLOBI abo CHiskHI AHI MOKYTb 3abe3neunTu
nuwe 1-2 rofuHu OCBITNEHHS.

TOB «EMOS spol. s r.0.» 3asBnse, WO CBITNOQIOAHNI CBITUNBHUK Ha COHAYHNX BaTapeiikax Bianosinae
OCHOBHIIM BMOraM Ta iHLLWM BifINOBIAHWM NOMNOXEHHAM IMPEKTUBN. [IPUCTPOEM MOXHA BiNIbHO KOPUCTYBa-
Tucs B €C. [leknapalliio Npo BIAMNOBIAHICTb MOKHA 3HalTH Ha Be6-caiTi http://www.emos.eu/download.

ROIMD | LED lampa solara

ATENTIONARE!

Sursele de lumina nu sunt Tnlocuibile. La introducerea bateriilor respectati polaritatea
Nu conectati lantul la alimentare daca este in corecta!

ambalaj. Nu utilizati concomitent baterii de diferite marci
Pentru uz interior si exterior. si/sau baterii cu nivel diferit de incarcare!

Nu conectati altd lumina de Craciun. Dupa nlocuirea bateriilor, atasati capacul loca-
Nu interveniti la conectare. sului bateriilor!

Bateriile pot fi inlocuite numai de un adult! Produsul nu este o jucdrie, nu-l lasati la inde-

mana copiilor!
A\!ERTISMENT - ACEST LANT LUMINOS NU TREBUIE UTILIZAT FARA GARNITURILE CORESPUN-
ZATOARE!
AVERTISMENT - RISC DE RANIRE PRIN CURENT ELECTRIC! NU UTILIZATI CU SURSE DE LUMINA
LIPSA SAU DETERIORATE



1. Panou solar cu lant de lumind — 1 buc
2. Tija-1buc
3. Tarus de Tmpamantare — 1 buc

Specificatie tehnica:

Alimentare cu ajutorul bateriilor: 1x Ni-MH AA - 1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
Putere: 0,6 W |3 W

Grad de protectie: P44

Timpul de iluminare: max. 10 ore cu acumulator deplin fncarcat

Panoul solar trebuie instalat la un loc bine luminat, unde sa poata primi lumina solara maxima in
timpul zilei. Orice umbra solaré pe panou reduce capacitatea acestuia de a absorbi lumina soarelui
si va reduce luminozitatea si durata de viata a l@mpii LED. Panourile solare nu trebuie sa fie intr-un
loc unde pot fi afectate de ploaie sau zapada. Acest lant luminos poate fi atarnat pe crengi, tufisuri,
acoperisuri, jgheaburi, garduri sau orice alt loc preferat.

Cutia panoului solar poate fi amplasata pe sol, folosind o baza de impdmantare. Baza trebuie s fie
fixata stabil in pdmant. Asigurati-va ca panourile solare sunt orientate spre soare. Lampa necesita
cel putin 6 ore de iluminare solara.

Desi panourile solare vor continua sa colecteze energie si in zile innorate, in zile ploioase sau cu
ninsoare, capacitatea de acumulare a energiei si timpul de iluminare se vor reduce. De exemplu,
zilele Tnsorite pot asigura cel putin 3-4 ore de iluminare, in timp ce zilele ploioase sau cu ninsoare
pot asigura doar 1-2 ore de iluminare.

EMOS spol. s r.o. declara ca LED lampa solara este in conformitate cu cerintele esentiale si altele
prevederile relevante ale directivei. Dispozitivul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate
poate fi gasita pe site-ul http://www.emos.eu/download.

LT | Saulés Sviesos diody Sviestuvas

|SPEJIMAS!

Neprijunkite grandinés prie maitinimo $altinio, jei Naudokite tik kartu su gaminiu pateiktg maiti-
ji yra pakuoteje. nimo $altinj.

Sviesos $altiniai nekeiciami. Tinka naudoti ir patalpose, ir lauke.

Neprijunkite kitos lemputés. IplySus Sviesos Saltiniui arba jj paZeidus, nenau-
Dirbdami su prietaisu, atjunkite jj nuo elektros dokite Sviesos grandinés ir nepalikite jos jjungtos
tinklo. | maitinimo $altinj. Vietoj to iSmeskite jg saugiu,
Sugedus neiimkite lempuciy ir neremontuokite  aplinkai nekenksmingu bidu.

grandinés! Gaminys skirtas dekoratyviniam ap8vietimui.
Nekeiskite jungties. Sis gaminys néra Zzaislas; neduokite jo vaikams!

|SPEJIMAS - 810S SVIESOS GRANDINES NEGALIMA NAUDOTI BE ATITINKAMY TARPIKLIY!
[VSPEJIM!AS - PAVOJUS SUSIZEISTI ELEKTROS SROVE! NENAUDOKITE BE TRUKSTAMY ARBA PA-
ZEISTY SVIESOS SALTINIY!
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1. Saulés skydelis su pritvirtinta Sviestuvo
virvele - 1 vnt.

2. Strypas —1vnt.

3. |zeminimo kistuko pagrindas - 1 vnt.

Techninés specifikacijos

Baterija: 1x Ni-MH AA - 1,2V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
Gaminio galia: 0,6 W | 3 W

Apsaugos tipas: IP44

Apsvietimo trukmé: iki 10 val. su visi$kai jkrauta baterija

Saulés skydelis turi bti jrengtas gerai apSviestoje vietoje, kur jis gauty kuo daugiau saulés Sviesos
dieng. Bet koks ant skydelio uzdétas apsauginis skydelis nuo saulés sumazins jo gebéjima sugerti
saulés Sviesa ir sumazins Sviesos diody lempy rySkuma

ir veikimo trukme. Saulés skydeliai neturéty bati tokioje vietoje, kur ant jy galéty patekti lietus ar
sniegas.

Sig lempuciy virting galima kabinti ant $aky, krimy, stogy, karnizy, tvory ar bet kurioje kitoje no-
rimoje vietoje.

Saulés skydelio déZe galima pastatyti ant Zemés naudojant jzeminimo kistuko pagrindg. Pagrindas
turéty bati jtvirtintas j Zeme, kad baty stabilus. sitikinkite, kad saulés skydeliai nukreipti j saule.
ApsSvietimui reikia bent 6 valandy saulés $viesos.

Saulés kolektoriai ir toliau rinks energijg debesuotomis, lietingomis ar snieguotomis dienomis, taciau
sumazins energijos kaupimo galimybes ir apsvietimo trukme. Pavyzdziui, saulétomis dienomis lem-
putés gali Sviesti 3—4 valandas, o lietingomis ar snieguotomis dienomis — tik 1-2 valandas.

.EMOS spol. s r.0." pareiskia, kad LED dekoracijos atitinka esminius reikalavimus ir kitas atitinka-
mas direktyvos nuostatas. Prietaisg galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracijg galima rasti
http://www.emos.eu/download.

LV | Gaismas dioZu saulesgaisma

BRIDINAJUMS!

Nesavienojiet virteni ar stravas padevi, kamér ta
ir iepakojuma.

Gaismas avotus nevar nomainit.

Nesavienojiet ar citu gaismu.

Pirms rikojaties ar to, atvienojiet no stravas
padeves.

Darbibas traucéjumu gadijuma neiznemiet spul-
dzes un neremontgjiet virteni!

Neparveidojiet savienojumu.

Izmantojiet tikai izstradajuma komplekta ieklauto
baroSanas avotu.

Piemérots lietoSanai iekstelpas un ara.

Ja gaismas avots saplist vai tiek bojats, neizman-
tojiet gaismas virteni un neatstajiet to savienotu
ar stravas padevi. Likvidéjiet to drosa, videi
draudziga veida.

Sis izstradajums ir paredzéts ka dekorativs
apgaismojums.

Sis izstradajums nav rotallieta, nedodiet to
bérniem!

BRIDINAJUMS! 50 GAISMAS VIRTENI IR AIZLIEGTS IZMANTOT BEZ ATBILSTOSAM PAPLAKSNEM.

BRIDINAJUMS: ELEKTRISKAS STRAVAS TRIECIENA RISKS! NELIETOT, JA NAV GAISMAS AVOTU
VAI TIE IR BOJATI!
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1. Saules panelis ar piestiprinatu lampinu
virteni, 1 gab.
2. Stienis, 1 gab.
o 3. Zemes spraudna pamatne, 1 gab.

Tehniska specifikacija

Akumulators: 1x Ni-MH AA, 1,2 V lidzstrava, 600 mAh | 1,2 V lidzstrava, 800 mAh
Izstradajuma jauda: 0,6 W | 3W

Aizsardzibas veids: |P44

Apgaismosanas ilgums: maks. desmit stundas ar pilniba uzladétu akumulatoru

Saules panelis ir jauzstada labi apgaismota vieta, kur tas diena var sanemt maksimalu saules
gaismu. Jebkurs saules aizsargs uz panela mazina ta spéju absorbét saulesgaismu, ka ari gaismas
diozu lampu spilgtumu un darbibas laiku. Saules panelus nedrikst novietot tur, kur tos var ietekmét
lietus vai sniegs. So lampinu virteni var piekart pie zariem, krimiem, jumtiem, dzegas, Zogiem vai
jebkura cita vélama vieta.

Saules panela karbu var nolikt uz zemes, izmantojot zemes spraudna pamatni. Pamatne ir stabili
janostiprina zemé. NodroSiniet, lai saules paneli bitu vérsti pret sauli.

Apgaismojumam ir nepiecie$amas vismaz seSas stundas saulesgaismas.

Lai gan saules paneli makonainas un lietainas dienas, ka ari snig$anas laika turpina krat energiju,
to energijas uzkraSanas spéja un apgaismojuma ilgums mazinas. Pieméram, saulainas dienas var
nodrosinat apgaismojumu vismaz 3—4 stundam, bet lietainas vai sniegotas - tikai 1-2 stundam.
EMOS spol. s r.o. apliecina, ka gaismas dioZu dekors atbilst direktivas pamatprasibam un citiem
tas attiecigajiem noteikumiem. lerici var brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama 3eit:
http://www.emos.eu/download.

EE | Péikesepaneeliga LED-tulli

HOIATUS!

Arge (ihendage valgusketti toitevérku siis, kui Kasutage ainult tootega kaasas olevat toiteallikat.
see on pakendis. Sobib nii sise- kui ka vélistingimustesse.
Valgusti pirne ei saa vahetada. Kui valgusallikas on rikutud véi saab kahjustada,
Arge iihendage veel (iht valgustit. arge kasutage valgusahelat ega jatke seda
Valgusketti kasitsedes (ihendage see toitevor- toiteallikaga Gihendatuks. Selle asemel kérvaldage
gust lahti. see ohutul ja keskkonnasdbralikul viisil.

Rikke korral arge eemaldage valgusti pirne ega Toode on mdeldud dekoratiivseks valgustuseks.
parandage ketti! See toode ei ole manguasi; arge andke seda
Arge tdkestage ega muutke tihendust. laste katte!

HOIATUS - SEDA VALGUSKETTI EI TOHI KASUTADA ILMA SOBIVATE PIRNIPESADETA!

HOIATUS - VIGASTUSTE OHT ELEKTRIVOOLUGA! ARGE KASUTAGE PUUDUVATE VOI KAHJUSTATUD
VALGUSALLIKATEGA!

12



-

. Uhendatud tulede juhtmega paikesepa-

neel - 1 tk
2. Latt-1tk
3. Maanduspistiku alus — 1 tk

Tehnilised kirjeldused:

Aku: 1x Ni-MH AA - 1,2V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
Toote véimsus: 0,6 W | 3 W

Kaitsettup: IP44

Valgustuse kestus: taislaetud akuga max 10 h

Paikesepaneel tuleb paigaldada hea valgustusega kohta, kus see saab paeva jooksul maksimaalselt
paikesevalgust. Mis tahes vari paikesepaneelil vahendab selle laadimisvéimet ning LED-valgustite
heledust ja té6aega. Péaikesepaneelid ei tohiks asuda kohas, kus neid mgjutab vihm v6i lumi. Tulede
keti vBib riputada okstele, pddsastele, katusele, radstale, aiale vms soovitud kohta.

Paikesepaneeli karbi véib paigutada maapinnale maanduspistiku alust kasutades. Alus tuleks kinni-
tada maapinnale nii, et see on stabiilne. Veenduge, et paikesepaneelid on suunatud paikese poole.
Valgusti vajab vahemalt 6 tundi paikesevalgust.

Kuigi paikesepaneelid jatkavad energia salvestamist pilvisel, vihmasel voi lumisel paeval, siis ener-
gia kogumise vdime ja valgusti tédaeg vahenevad. Nt paikeselisel pdeval té6tab valgusti vahemalt
3-4 tundi, aga vihmasel voi lumisel paeval vaid 1-2 tundi.

EMOS spol. s r.o. kinnitab, et LED-dekoratsioon vastab direktiivi olulistele nduetele ja muudele
asjakohastele satetele. Seadet saab ELis vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsiooni leiate aadressilt
http://www.emos.eu/download.

BG | CeeToovonHa conapHa CBET/IMHHA BEpUr.

NPEAYNPEXAEHUE!

He cBbp3BaiiTe Bepurata KbM enekTposaxpaHBa-
HETO, 1OKATO e OLLe B OMaKOoBKaTa.

CBET/IMHHIATE U3TOUHULIM HE Ca CMEHSIEMN.

He cebpasaliTe Apyr BuA ocBeTNeHMe.
M3kniouBaiiTe oT 3axpaHBaHeTo, Korato bopasuTe
C u3genuero.

B cnyuvaii Ha HeM3NpaBHOCT He 13BaskaanTe KpyLL-
KUTE 1 He peMOHTUpaiiTe Bepuraral

He npaBeTe HMLLO NO CBLP3BaHETO.

M3nonagaiiTe caMo C W3TOUHWKA Ha 3axpaHBaHe,
N0CTaBEH 3aeHO C U3flenneTo.

Mopxoasiio 3a u3nonsBaHe Ha 3aKpUTO M Ha
OTKPUTO.

|-|pl/| CyynBaHe U1 nospeaa Ha CBETNIMHEH U3TOYHUK
cnpeTe Aa u3nonasaTe CBET/IMHHATa Bepura u He A
OCTaBAWTE BKIIOYEHA KbM elleKTpo3axpaHBaHeTo.
BmecTo ToBa f unsxgbprete no 6esonaceH u pupo-
,U,OC'bOﬁpaIieH HauuH.

MSJ:[QI‘IMETO € npefHa3HayeHo 3a [eKopaTuBHO
0CBeTNeHune.

ToBa uspenve He e Urpauyka; He ro fasaiTe Ha feua!

NPEAYNPEXXAEHWUE — CBET/IMHHATA BEPUTA HE TPSIEBA [1A CE U3MOJ13BA BE3 HEOBXOAUMUTE

YNNBTHEHUA!

NPEAYNPEXAEHME - OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE OT EJIEKTPMYECKM TOK! HE U3MON3BAWTE,
AKO UMA JTIUMCBALLW UNK NOBPEAEHWU CBETTIMHHU U3TOYHULIN!
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. ConapeH naHen c filekopaT1BHa CBET/INHHA
Bepura — 1 6p.

. Konue — 1 6p.

3. OcHoBa Ha 3a3emMuTenHus wencen — 1 6p.

N

TexHUuYecku XapaKTepuCTUKKU:

Batepusi: 1 6p. Ni-MH AA—1,2V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh

MoluHocT Ha nspenumeto: 0,6 W | 3W

Tun 3awmTa: IP44

[MPOLBIKMTENHOCT Ha cBeTeHe: Makc. 10 Yaca Npu HanbfIHO 3apefieH akyMynaTop

ConapHuaT naHen Tpsbsa fa ce MHCTanMpa Ha Aobpe 0CBETEHO MACTO, KbAETO fla MOXe Aa Nonyyasa
Bb3MOYXHO Hall-MHOTI0 CITbHY€EBa CBETIMHA npes aeHA. Bcsko 3aceHuBaHe Ha naHena e HaManu HeroeaTta
CrocobHOCT ia MOryTbLLA CITbHYEBaTa CBETIIMHA W LLIe HaMasv APKOCTTa U MPOAbIKUATENHOCTTa Ha CBETEHE
Ha LED namnute. ConapHute naHenu He Tpsbea fa ca Ha MACTO, KbAETO MOXe Aa bbaaT u3nomeHn Ha
IbKA UK CHAT. Ta3n CBET/IMHHA Bepura Moske fla Bbie OKaueHa Ha KITOHM, XPacTy, MOKPUBK, CTPEXH,
orpafv Ui Ha BCSKO IPYro U3BpaHo OT Bac MSCTO.

KyTnaTa Ha conapHus naHen Moxe fa 6bae nocTaBeHa Ha 3eMsTa, KaTo W3Mon3BaTe OCHOBaTa Ha
3a3eMuTenHus wencen. OcHoBaTa Tpsbsa fa bbae duKcKpaHa Ha 3eMaATa Taka, ye aa bbae ctabunHa.
YBepeTe ce, Ye CONapHUTE MaHemnm ca HaCOYEHN KbM CITBHLIETO.

3a HopMarHa paboTa CBeTNMHHATa BepUra U3WCKBa Hait-Masko 6 yaca CiibHUeBa CBETIMHA.

Bbrpeku ye conapH1Te MaHenu Lie NpoabIKaT Aa CbbupaT eHepritst B 061aUHM U GBKAOBHU AHW UMK
KOraTo Banu CHAr, ToBa LLie HaManu TaxHata cnocobHocT Aa HaTpynBeaT eHeprua v NPoAbIIKUTESTHOCTTa
Ha cBeTeHe. Hanpumep npes cribHYeBM [IHM Te MoraT f1a OCUrypsT Hali-Marnko 3—4 yaca cBeTeHe, JOKaTo
npes AHKW, B KOUTO Banu OAbXM UK CHAT, Te MoraT Aa NpeaocTasAT efiBa 1-2 yaca cBeTeHe.

EMOS spol. s r.0. neknapvpa, Ye CBETOAMOOHATA yKpaca OTrOBapst Ha CbLUECTBEHUTE W3WUCKBaHWA
1 Opyru NpUnoXxuMn pasnopenbu Ha [Iupektusa YCTPOCTBOTO MOXe fa ce u3nonssa 6e3 orpaHu-
YeHus Ha TeputopusaTa Ha EC. [leknapauvaTta 3a cboTBeTcTBUE MOXe Na Obae HamepeHa Ha ajpec
http://www.emos.eu/download.

FRIBE | Lampe LED solaire

Veuillez ne pas brancher la bande LED si elle est  Utilisez uniqguement le transformateur d'alimen-

encore dans son emballage. tation fourni avec le produit.
Il n'est pas possible de remplacer les sources Utilisable en intérieur comme en extérieur.
lumineuses. Si la bande se rompt ou est endommagée, arrétez

Ne pas utiliser avec une autre source lumineuse. de l'utiliser et débranchez-la. Jetez-la en respec-
Débranchez la bande lorsque vous la manipulez.  tant l'environnement.

En cas de dysfonctionnement, ne pas retirer les  Ce produit est congu pour de 'éclairage décoratif.
LED et ne pas tenter de réparer la bande ! Ce produit n'est pas un jouet : ne le donnez pas
Ne pas modifier les connexions électriques. aun enfant !

ATTENTION - NE PAS UTILISER CETTE BANDE LUMINEUSE SANS LES ISOLANTS ADAPTES !
ATTENTION - RISQUE DE BLESSURES PAR COURANT ELECTRIOl‘JE ! NE PAS UTILISER LE PRODUIT
S’IL MANQUE DES LEDS OU QUE CERTAINES SONT ENDOMMAGEES !
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. Panneau solaire relié a la bande lumineuse
-1 Piéce

. Piquet - 1 Piece

. Support - 1 Piece

w N

Spécifications techniques :

Batterie : 1x Ni-MH AA—1,2V DC 600 mAh | 1,2V DC 800 mAh
Puissance : 0,6 W | 3 W

Classe de protection : IP44

Durée d'éclairage : maximum 10 h avec une batterie totalement chargée

Le panneau solaire doit étre installé dans un emplacement bien éclairé ol il pourra recevoir un
maximum de lumiére pendant la journée. Toute ombre sur le panneau réduira sa capacité a absor-
ber la lumiére du soleil et réduira la luminosité et la durée d'éclairage des LED. Ne pas placer un
panneau solaire dans un endroit pouvant étre affecté par la pluie ou la neige. Cette bande lumineuse
peut étre accrochée a des branches, des buissons, un toit, une corniche, une cléture, ou tout autre
emplacement de votre choix.

Le boitier de contréle du panneau solaire peut étre placé au sol grace au support. Le support doit
étre enfoncé dans le sol jusqu’a étre stable. Veuillez vous assurer que le panneau solaire soit orienté
face au soleil. Ce produit nécessite un minimum de é heures d’ensoleillement pour fonctionner.
Méme si le panneau solaire récupere de l'énergie lorsqu'il fait nuageux, qu'il pleut ou qu'il neige,
ses capacités de récupération sont réduites, ce qui affectera directement la durée d'éclairage. Par
exemple, lorsque le ciel est dégagé, le produit peut fonctionner pendant a minima 3-4 heures, tandis
qu'un jour de pluie ou de neige, il fonctionnera seulement 1-2 heures.

EMOS spol. sr.0. atteste que cette décoration LED respecte les exigences fondamentales et les clauses
pertinentes de la Directive. L'appareil peut étre librement utilisé en Europe. Vous pouvez retrouver
la Déclaration de Conformité a 'adresse http://www.emos.eu/download.

IT | Luce Solare LED

Non collegare le luci all'alimentazione se sono Adatto sia per uso interno che esterno.

imballate. In caso di rottura o danneggiamento delle fonti
Le fonti luminose non sono sostituibili. luminose, non utilizzare la luce e non lasciarla
Non collegare ad un‘altra luce. collegata all'alimentazione. Smaltiscila invece in
Quando vengono maneggiate le luci, scollegarle modo sicuro e nel rispetto dell'ambiente.

dalla rete elettrica. Il prodotto & progettato per un‘illuminazione
In caso di malfunzionamento, non rimuovere le decorativa.

lampadine e non riparare la catena! Il prodotto non & un giocattolo; non lasciare che i
Non manomettere le connessioni. bambini ci giochino!

Utilizzare solo con l'alimentatore fornito con il

prodotto.

ATTENZIONE - QUESTE LUCI LEGGERE NON DEVONO ESSERE UTILIZZATE SENZA LE APPROPRIATE
GUARNIZIONI!

ATTENZIONE - RISCHIO DI LESIONI DA CORRENTE ELETTRICA! NON UTILIZZARE CON FONTI LUMI-
NOSE MANCANTI O DANNEGGIATE!
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1. Pannello solare con filo annesso — 1 Pz
2. Asta-1Pz
3. Base presa terra— 1Pz

Specifiche tecniche:

Batteria: 1x Ni-MH AA-1,2 V CC 600 mAh | 1,2V CC 800 mAh

Potenza del prodotto: 0,6 W | 3W

Indice di Protezione: IP44

Durata dell'illuminazione: max. 10 h con accumulatore completamente carico

Il pannello solare deve essere installato in un luogo ben illuminato dove possa ricevere la massima luce
solare durante il giorno. Qualsiasi ombra sul pannello ridurra la sua capacita di assorbire la luce solare
eridurra la luminosita e la durata delle lampade a LED. | pannelli solari non devono trovarsi in un luogo
in cui potrebbero essere danneggiati dalla pioggia o dalla neve. Queste luci possono essere appese a
rami, cespugli, tetti, grondaie, recinzioni o qualsiasi altra posizione sia perfetta per creare un ambiente.
La scatola del pannello solare puo essere posizionata a terra utilizzando la base della presa di terra.
La base deve essere fissata nel terreno fino a quando non e perfettamente stabile. Assicurati che i
pannelli solari siano rivolti verso il sole. L'illuminazione richiede almeno 6 ore di luce solare.
Sebbene i pannelli solari continueranno a raccogliere energia nei giorni nuvolosi, piovosi o nevicati,
questi ridurranno la capacita di accumulare energia e la durata dell'illuminazione. Ad esempio, le
giornate di sole possono fornire almeno 3—4 ore di illuminazione, mentre le giornate piovose o nevose
possono fornire solo 1-2 ore di illuminazione.

EMOS spol. s r.o. dichiara che la Decorazione LED & conforme ai requisiti e ad altre disposizioni
e Direttive pertinenti. Il dispositivo pud essere utilizzato nell'UE. La Dichiarazione di Conformita &
reperibile all'indirizzo http://www.emos.eu/download.

NL | LED Solar Light

Sluit de ketting niet aan op de voeding als deze Geschikt voor zowel binnen- als buitengebruik.

zich in een verpakking bevindt. Mocht de lichtbron scheuren of beschadigd raken,
Lichtbronnen zijn niet vervangbaar. gebruik dan de lichtketting niet en laat deze niet
Sluit geen andere lichtbron aan. aangesloten op de voeding. Gooi het in plaats daar-
Verbreek tijdens de verwerking de verbinding met  van op een veilige, milieuvriendelijke manier weg.
het voedingsnetwerk. Het product is ontworpen voor decoratieve
In geval van storing, verwijder geen lampen en verlichting.

repareer de ketting niet! Het product is geen speelgoed; leg het niet in de
Verstoor de verbinding niet. handen van kinderen!

Gebruik alleen met de stroombron die bij het

product is geleverd.

WAARSCHUWING - DEZE LICHTKETTING MAG NIET WORDEN GEBRUIKT ZONDER DE JUISTE
PAKKINGEN!

WAARSCHUWING - RISICO OP LETSEL DOOR ELEKTRISCHE STROOM! NIET GEBRUIKEN BIJ ONT-
BREKENDE OF BESCHADIGDE LICHTBRONNEN!

16



1. Solar paneel met lichtketting bevestigd —1 PC
2. Staaf - 1PC
3. Grondplug — 1 PC

Technische specificaties:

Batterij: 1x Ni-MH AA— 1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
Productvermogen: 0,6 W | 3 W

Beschermingstype: P44

Duur van de verlichting: max. 10 uur met een volledig opgeladen accumulator

Het zonnepaneel moet worden geinstalleerd op een goed verlichte plaats waar het overdag het
maximale zonlicht kan ontvangen. Alle schaduw op het paneel vermindert het vermogen om zon-
licht te absorberen en vermindert de helderheid en duur van de LED-lampen. Zonnepanelen mogen
zich niet op een plaats bevinden waar ze kunnen worden beinvloed door regen of sneeuw. Deze
lichtketting kan worden opgehangen aan takken, struiken, daken, dakranden, hekken of elke andere
plaats die u maar wilt.

De zonnepaneelbox kan op de grond worden geplaatst met behulp van de grondplug. De plug moet in
de grond worden bevestigd totdat deze stabiel is. Zorg ervoor dat de zonnepanelen op de zon gericht
zijn. Verlichting vereist minstens 6 uur zonlicht.

Hoewel zonnepanelen energie blijven verzamelen op bewolkte dagen, regenachtige dagen of sneeuw,
vermindert het het vermogen om energie te accumuleren en de duur van verlichting. Zonnige dagen
kunnen bijvoorbeeld minstens 3—4 uur verlichting bieden, terwijl regenachtige of besneeuwde dagen
slechts 1-2 uur verlichting kunnen bieden.

EMOS spol. s r.o. verklaart dat de LED-decoratie in overeenstemming is met de essentiéle eisen
en andere relevante bepalingen van de richtlijn. Het apparaat kan vrij worden bediend in de EU. De
conformiteitsverklaring is te vinden op http://www.emos.eu/download.

ES | Luz Solar LED

No conectes la tira a la fuente de alimentacion si  Adecuado para su uso en interiores y exteriores.

estd en el embalaje. Si la fuente de luz se rompe o se dafia, no utilices
Las fuentes de luz no son reemplazables. la tira de luces ni la dejes conectada a la fuente
No conectes otra luz. de alimentacién. En su lugar, deséchala de forma

Al manipularla, desconéctala de la red eléctrica. segura y respetuosa con el medio ambiente.

En caso de funcionamiento defectuoso, no quites  El producto esta disefiado para la iluminacion
las bombillas ni repares la tira. decorativa.

No manipules la conexion. El producto no es un juguete; jno lo pongas en
Utilizala sélo con la fuente de alimentacion sumi-  manos de nifios!

nistrada con el producto.

ADVERTENCIA - jESTA TIRA DE LUCES NO DEBE UTILIZARSE SIN LAS JUNTAS ADECUADAS!

ADVERTENCIA - jRIESGO DE LESIONES POR CORRIENTE ELECTRICA! {NO LA UTILICES SI FALTAN
FUENTES DE LUZ 0 ESTAN DANADAS!
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1. Panel solar con la tira de luces unida — 1 UD
2. Varilla-1UD
3. Base a suelo—1UD

Especificaciones técnicas:

Bateria: 1x Ni-MH AA—-1,2 V DC 600 mAh | 1,2V DC 800 mAh

Potencia del producto: 0,6 W | 3 W

Tipo de proteccion: IP44

Duracion de la iluminacién: max. 10 h con el acumulador completamente cargado

El panel solar debe instalarse en un lugar bien iluminado donde pueda recibir el maximo de luz solar
durante el dia. Cualquier tipo de sombra sobre el panel reducira su capacidad de absorber la luz solar
y reducira el brillo y la duracién de las ldmparas LED. Los paneles solares no deben estar en un lugar
donde puedan verse afectados por la lluvia o la nieve. Esta tira de luces puede colgarse en ramas,
arbustos, tejados, cornisas, vallas o cualquier otro lugar que desees.

La caja del panel solar puede colocarse en el suelo utilizando la base de suelo. La base debe fijarse
en el suelo hasta que sea estable. AsegUrate de que los paneles solares estén orientados hacia el
sol. Para la iluminacién se necesitan al menos 6 horas de luz solar.

Aunque los paneles solares seguiran recogiendo energia en dias nublados, lluviosos o con nieve,
se reducird la capacidad de acumular energia y la duracién de la iluminacion. Por ejemplo, los dias
soleados pueden proporcionar al menos 3—4 horas de iluminacién, mientras que los dias de lluvia o
nieve sélo pueden proporcionar 1-2 horas de iluminacion.

EMOS spol. s r.o. declara que la Decoracién LED cumple los requisitos basicos y otras disposiciones
pertinentes de la Directiva. El aparato puede utilizarse legalmente en la UE. La Declaracién de Con-
formidad se puede encontrar en http://www.emos.eu/download.

PT | Luz solar LED

N&o ligue a corrente a alimentagao se ainda Adequado tanto para uso interior como exterior.

estiver na embalagem. Se a fonte de luz romper ou ficar danificada, nao
As fontes de luz ndo sdo substituiveis. utilize a corrente de luz nem a deixe ligada a
Néo ligue outra luz. alimentagdo elétrica. Em vez disso, elimine-a de
Ao manusear, desligue-a da rede elétrica. uma forma segura e amiga do ambiente.

Em caso de mau funcionamento, néo retire as O produto foi concebido para iluminagdo de-
ldmpadas e n&o repare a corrente! corativa.

N&o interfira com a ligagao. 0 produto nao é um brinquedo; ndo o coloque nas

Utilize apenas com a fonte de alimentagao forne- maos de criangas!
cida com o produto.

AVISO - ESTA CORRENTE LUMINOSA NAO DEVE SER UTILIZADA SEM AS JUNTAS ADEQUADAS!

AVISO - RISCO DE FERIMENTOS POR CORRENTE ELETRICA! NAO UTILIZAR COM FONTES LUMINOSAS
EM FALTA OU DANIFICADAS!
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1. Painel Solar com corda de ldmpada liga-
da-1PC

2. Vareta—1PC

3. Base de ficha de terra—1 PG

Especificagdes técnicas:

Bateria: 1x Ni-MH AA—1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh

Poténcia do produto: 0,6 W | 3 W

Tipo de protegdo: IP44

Durag&o da iluminag&o: méx. 10 h com um acumulador totalmente carregado

0 painel solar deve ser instalado num local bem iluminado onde possa receber o maximo de luz solar
durante o dia. Qualquer sombra no painel reduzira a sua capacidade de absorver a luz solar e reduzir
o brilho e a duragao das lampadas LED. Os painéis solares ndo devem estar num local onde possam
ser afetados pela chuva ou pela neve. Esta cadeia de luzes pode ser pendurada em ramos, arbustos,
telhados, beirais, cercas ou qualquer outro lugar que vocé quiser.

A caixa do painel solar pode ser colocada no chao utilizando a base de fichas de terra. A base deve
ser fixada no chao até estar estavel. Por favor, certifique-se de que os painéis solares est&o virados
para o sol. A iluminagao requer pelo menos 6 horas de luz solar.

Embora os painéis solares continuem a recolher energia em dias nublados, dias chuvosos ou neve,
reduzird a capacidade de acumular energia e a duragao da iluminag&o. Por exemplo, os dias enso-
larados podem fornecer pelo menos 3-4 horas de iluminag&o, enquanto dias chuvosos ou nevar s
podem fornecer 1-2 horas de iluminagao.

EMOS spol. s r.o. declara que a decoragao LED esta em conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposigdes relevantes da diretiva. O dispositivo pode ser operado livremente na UE. A Decla-
ragao de Conformidade pode ser encontrada em http://www.emos.eu/download.

GRI|CY | HAlak6 pwtiotikd LED

MPOEIAOMOIHZH!

OL AUXVIEG DV ETUOEXOVTOL QVTIKATAOTOON. BeRowwbelte OTL €xeTe TOMOBETAOEL TIG

Mn oLVOEETE TN YIPAGVTO YWTIOHOY OTO WTTOTOPLEG E TN OWOoTH) TIOAKOTNTA!

PEVHO EVW Elval HECOl 0T CUOKEVOGLAL. Mn xpnoloToLE(TE TTOTE TaTdXPOVAL

KoatdANAo yla xprion og ecwteptkd Kot UTTOTopieg SLpOPETIKAG HEPKAG /KoL Tt

£EWTEPIKO XWPO. Tapleg HE DLaWOPETIKO PopTio!

Not un oLVOEETAL [E GANO UTIOTIKE. ETOVOTOTOBETAOTE TO KEAVHLA TOU Dlale-

Mnv enepBaivete otnv kKoAwdiwon. P{OMOTOC UTTATOPLIY ETA TNV aANOYF TWV

OL pmatapleg TPEMeL va avTikabiotavTot UTTOTopLV!

uévo omd eviAkec! To Tpoidv dev glvar oy vidl. Mnv to divete
oto Toudid!

MPOEIAOMOIHZH - AYTH H FIPAANTA ¢QTIZMOY AEN MPENEI NA XPHZIMOMOIEITAI XQPIZ
TA KATAAAHAA MAPEMBYZMATA!

MPOEIAOMOIHZH - KINAYNOZ TPAYMATIZMOY AMO TO HAEKTPIKO PEYMA! NA MH XPHZI-
MOMOIEITAI OTAN KAMOIEZ AYXNIEZ AEINOYN ‘H EXOYN YNOZTEI ZHMIA!
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1. dwtoBoATaikd TAVEN HE CuUVOEDENEVN
OELPA AUXVLWV — T TEW.
2. P&BRdoC — 1 Tep.
> 3. Bdon otripLng oto £d0og — 1 TeW.

Texvikég podLay pagpéG:

Mmoatopio: 1% Ni-MH AA = 1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
loyug mpotévtog: 0,6 W | 3 W

TUmnog mpootooiog: P44

ALGPKELD UTIOHOU: HEY. 10 WPEC HE TIANPWS YOPTIOHEVN itaTopio

To @WTOROATAKS TIAVEN TIPETTEL VO EYKOTOOTOOEL OE KOAG PWTLOHEVO HEPOG OTIOU WItopEl Vo
OexTel TN HEYLOTN TTOoOTNTA NALKOU PWTOC KOTA TN DLGPKELX TNG NHEPAG. H TomoBETnon Tou
TIGVEN KATW artd ok{aoTpo, Bot EWIOEL TNV KAVOTNTE TOL VOl OITOPPOPE TO NALAKO (WG KOL
B0t ELWOEL TN PWTELVOTNTO Kol TN OLIPKELX TV AUXVIWV LED. Tot @uTOBOATOIKS TTAVEA Dev
TPETEL Vo BploKkovTol O PEPOC OOV UITOPOUV VO EMNPEACTOUV omtd BPoxr 1 XWOvL. Auth n
YIPAGVTO WTLOHOU prtopel va avaptnBel og kKAadLd, BGVOUG, OTEYES, HOPKICES, PPAXTES ) O
OTIOLODATIOTE GANO HEPOG BEAETE.

To KIBWTLO TOL PWTOROATAIKOU TTAVEN UTOPEL Vo TOTOBETNOEL OTO £D0POG XPNOLLOTIOWIVTOG
T Béon otpEng. H Bdon mpémel va otepelveTal otaBepd oTto £0aoc. BeRawwbelte 6Tl Ta
PWTOROATOUKG TLAVEA €lval OTPOPEVA TIPOG TOV AAO. TO QWTIOTIKO artotTel TOLAGKLOTOV 6
WPEC NALKOU (PWTOC.

AV Kol Tt QWTOROATOIKG TTEVEA CUVEXICOUV VO CUAEYOUV EVEPYELX TIG NHEPEG HE OLVVEPLE,
Bpoxr i XLV, Bt LEWOEL N LKavOTNTO CUCOWPEVONG EVEPYELOG Kol N OLEPKELD TOU PWTLOHOV.
Mot TOPAOELYH, Ol NUEPEG HE NALOPAVELD UTTOPOUV VOl TTIOPEXOUV TOVAGXLOTOV 3-4 WPEG
(PWTLOMOY, EVW OL NUEPES LE BPOXM 1 XLOVL UTTOPOUV VOt TTAPEXOLY OVO 1-2 WPEC PWTLOLOV.
H EMOS spol. s r.0. dnAwvel 6Tl TO OLOKOOUNTIKO QWTLOTIKO LED CUHHOP@WVETAL HE TIG
BOOLKEG QTATACELG KO TLG BANEG OXETIKEG DLatdéelg TG OdnylaG. H cuokeur| pmopet va xpn-
olpomonBel eAevBepar otnv EE. Mmopelte va Bpeite tn dAAWGN CUMHOPPWONG OTOV LOTOTOTO
http://www.emos.eu/download.

SE | LED Solar Light

Anslut inte kedjan till stromforsérjningen om den  Koppla fran elnatet vid hantering.

ar i forpackning. Vid fel, ta inte bort glédlampor och reparera
Ljuskallor &r inte utbytbara. inte kedjan!

Anslut inte en annan lampa. Stér inte anslutningen.

Anvénd endast med den stromkalla som medféljer produkten.

Lamplig for bade inomhus- och utomhusbruk. till strémforsorjningen. Kassera den istallet pa ett

Om ljuskallan skulle ga sonder eller skadas, sakert och miljévanligt satt.

anvand inte ljuskedjan eller ldmna den ansluten Produkten &r designad for dekorativ belysning.
Produkten &r inte en leksak; ge den inte till barn!

VARNING — DENNA LJUSKEDJA FAR INTE ANVANDAS UTAN LAMPLIGA TACKNINGAR!

VARNING - RISK FOR SKADA AV ELEKTRISK STROM! ANVAND INTE MED SAKNADE ELLER SKADDA

LJUSKALLOR!
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1. Solpanel med lampsladd fast — 1 PC
2. Stang-1PC
3. Jordad pluggbas — 1 PC

Tekniska specifikationer:

Batteri: 1x Ni-MH AA— 1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
Produkteffekt: 0,6 W | 3 W

Skyddstyp: IP44

Belysningens varaktighet: max. 10 timmar med fulladdad ackumulator

Solpanelen maste installeras pa en val upplyst plats dar den kan ta emot maximalt solljus under dagen.
Alla solskydd p& panelen kommer att minska dess férméaga att absorbera solljus och minska ljusstyrkan
och varaktigheten hos LED-lampor. Solpaneler bér inte placeras dar de kan paverkas av regn eller
snd. Denna ljusslinga kan hangas pa grenar, buskar, tak, takfot, staket eller vilken annan plats du vill.
Solpanelslddan kan placeras p& marken genom att anvanda jordkontaktens bas. Underlaget ska
fastas i marken tills det ar stabilt. Se till att solpanelerna ar vanda upp mot solen. Belysning kraver
minst 6 timmars solljus.

Aven om solpaneler kommer att fortsatta att samla energi pa molniga dagar, regniga dagar eller snd,
kommer det att minska férmagan att samla energi och varaktigheten av belysningen. Till exempel
kan soliga dagar ge minst 3—4 timmars belysning, medan regniga eller sndiga dagar bara kan ge
1-2 timmars belysning.

EMOS spol. s r.o. forklarar att LED-dekorationen &r i 6verensstdmmelse med de vasentliga kraven
och andra relevanta bestdmmelser i direktivet. Enheten kan anvéndas fritt inom Eu. Forsakran om
Overensstammelse (Declaration of Conformity) finns p& http://www.emos.eu/download.

FI | LED-aurinkovalaisin

Al kytke tuotetta virtalahteeseen, jos se on vield
pakkauksessa.

Valonlahteit ei voi vaihtaa tai korvata.

Ala liita tuotetta toiseen valoon.

Irrota tuote aina sahkoverkosta, kun kasittelet sita.
Toimintahairion sattuessa &la irrota polttimoita,
4l8ka yrita korjata tuotetta!

Alé tee muutoksia kytkentdihin tai valoihin.
Kayté vain tuotteen mukana toimitettua virta-
lahdetta.

VAROITUS - TUOTETTA EI SAA KAYTTAA ILMAN

Soveltuu seka sisa- etta ulkokayttoon.

Jos valonlahde rikkoutuu tai vaurioituu, ala kayta
tuotetta tai jata sita kytkettynd verkkovirtaan.
Havita se sen sijaan turvallisesti ja ymparistoys-
tavallisesti.

Tuote on suunniteltu koristevalaistukseen.
Tama tuote ei ole lelu; 4la anna sitad lasten
kayttoon!

ASIANMUKAISIA TIIVISTEITA!

VAROITUS - SAHKOVIRRAN AIHEUTTAMA LOUKKAANTUMISVAARA! ALA KAYTA TUOTETTA, JOS
VALONLAHTEITA PUUTTUU TAI NE OVAT VAURIOITUNEET!
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1. Aurinkopaneeli, johon on kiinnitetty lamp-
punaru — 1 KPL

2. Varsi—1KPL

3. Maadoituspistokkeen kanta — 1 KPL

Tekniset tiedot:

Virtaldhde: 1x Ni-MH AA - 1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh

Tuotteen teho: 0,6 W | 3 W

Suojaustyyppi: IP44

Valaistuksen kesto: maksimissaan 10 tuntia, kun akku on ladattu tayteen
Paina "timer’-painiketta uudelleen ajastintoiminnon poistamiseksi kaytdsta.

Aurinkopaneeli tulee asentaa hyvin valaistuun paikkaan, jossa se saa mahdollisimman paljon auringon-
valoa péivan aikana. Paneelin paéalla oleva aurinkosuoja vahentaa sen kykya absorboida auringonvaloa
ja vahentaa LED-lampun kirkkautta ja kestoa. Aurinkopaneeleita ei saa sijoittaa paikkaan, jossa sade
tai lumi voivat vaikuttaa niihin. Tama valaisin voidaan ripustaa muun muassa oksiin, pensaisiin, katolle,
raystaille, aitoihin tai mihin tahansa muuhun paikkaan.

Aurinkopaneelirasia voidaan sijoittaa maahan kayttdamalld maadoituspistokkeen kantaa. Kanta on
kiinnitettdva maahan, siten etta se on vakaa. Varmista, etta aurinkopaneelit on suunnattu aurinkoon
pain. Jotta valaistus toimisi, vaatii se vahintaan 6 tuntia auringonvaloa.

Vaikka aurinkopaneelit jatkavat energian keraamista pilvisina paivina, sadepaivina tai lumisateessa,
véhentavat edelld mainitut sddolosuhteet energian keradmisen kykya ja valaistuksen kestoa. Esi-
merkiksi aurinkoisina paivina valaistus kestaa vahintdan 3-4 tuntia, kun taas sateisina tai lumisina
paivina valaistus kestaa vain 1-2 tuntia.

EMOS spol. sr.o.. haluaa huomauttaa, etté joulun LED-valot ovat niitd koskevan direktiivin vaatimusten
ja muiden tuotetta koskevien sdanndsten mukaiset. Laitetta voidaan kayttaa vapaasti EU:n alueella.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus (Gytyy osoitteesta http://www.emos.eu/download.

DK | LED-solcellelampe

ADVARSEL!

Lyskilderne kan ikke udskiftes. Serg for at vende batterierne rigtige ved til-
Kaeden ma ikke sluttes til stromforsyningen, mens  slutning!

den ligger i emballagen. Brug aldrig batterier af forskellige maerker og/eller
Velegnet til bade indendars og udenders brug. batterier med forskellig opladningsgrad samtidig!
M& ikke sammenkobles med et andet julely- Seet deekslet til batterirummet pa igen, nar du har
sarmatur. skiftet batterier!

Forsgg ikke at aendre kablingen. Produktet er ikke et legetsj; opbevares utilgaen-
Kun en voksen person ma skifte batterier! geligt for bgrn!

ADVARSEL - DENNE LYSK/EDE MA IKKE BRUGES UDEN PASSENDE PAKNINGER!

ADVARSEL - RISIKO FOR KVAESTELSER PA GRUND AF ELEKTRISK STR@M! MA IKKE BRUGES MED
MANGLENDE ELLER BESKADIGEDE
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1. Solpanel med fastgjort lampesnor — 1 stk.
2. Stang — 1 stk.
3. Jordtilslutningsbase — 1 stk.

Tekniske specifikationer:

Batteri: 1x Ni-MH AA— 1,2 V DC 600 mAh | 1,2 V DC 800 mAh
Produktstrom: 0,6 W | 3 W

Kapslingsklasse: IP44

Belysningens varighed: maks. 10 timer med en fuldt opladet batteri

Solcellepanelet skal installeres pa et godt oplyst sted, hvor det kan modtage mest muligt sollys i
lobet af dagen. Enhver skygge pa panelet vil reducere dets evne til at absorbere sollys og reducere
LED-lampernes lysstyrke og belysningsvarigheden. Solpaneler ber ikke sta et sted, hvor de kan blive
pavirket af regn eller sne. Denne lyskaede kan haenges pa grene, buske, tage, tagudhaeng, hegn eller
andre steder.

Solpanelboksen kan placeres pa jorden ved hjzelp af jordtilslutningsbasen. Jordtilslutningsbasen skal
seettes fast i jorden, indtil den er stabil. Serg for, at solpanelerne vender op mod solen. Belysning
kraever mindst 6 timers sollys.

Selv om solpaneler fortsat vil opsamle energi pa overskyede dage, regnvejrsdage eller i snevejr, vil
det reducere panelets evne til at akkumulere energi og belysningens varighed. For eksempel kan
solrige dage give mindst 3-4 timers belysning, mens regnfulde dage eller snevejrsdage kun kan give
1-2 timers belysning.

EMOS spol. s r.o. erkleerer, at LED-dekorationen er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og
andre relevante bestemmelser i direktivet. Enheden kan frit anvendes i EU. Overensstemmelseser-
kleeringen findes pa http://www.emos.eu/download.
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GARANCIJSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pri¢ne te¢i z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS S, d.o0.0. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanj-
kljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za ¢as popravila se garancijski rok podalj$a.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo platanega zneska.
. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblastenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
« neupostevanja navodil za uporabo aparata
. Garancija ne izkljuCuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ceni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za po$kodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.
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NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi poobla$ceni delavnici
(EMOS I, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren,
Ce s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do
uveljavljanja garancijskega zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim ra¢unom.
EMOS S, d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, Ce ta v tem garancijskem roku ne bi
deloval brezhibno.

ZNAMKA: LED solarna svetilka

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis:  EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si
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